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       Entrée libre. Free entrance. Infos Direction des Affaires Culturelles.  
04 67 32 35 76  ou  04 67 94 65 80 
10h00 > 12h30 / 14h00 > 18h00, du mardi au samedi. Place Molière. Agde 

EXPOS À DÉCOUVRIR
  Espace Molière 

> “SCULPTURES DANS LA VILLE, LA GENÈSE”. Par ArtLab Fondation
Chaque sculpteur présente des sculptures de petit et moyen format  
ainsi que des documents (dessins, photos, maquettes préparatoires...)  
afin de contextualiser la présentation des œuvres exposées en Cœur de Ville  
(la genèse).

     Each sculptor is presenting small and medium-sized sculptures as well as documents 
(drawings, photos, preparatory models...) to explain the context behind the works on display 
in the town centre (the genesis).
Site des artistes www.artlabcity.eu 
Jusqu’au samedi 28 mars

  Musée Agathois Jules Baudou 
>“PHOTOS DE FAMILLE, HISTOIRE DE VI(LL)E”
   Cette exposition met les Agathois à contribution à travers leurs photos de famille.  

Dans la perspective de sa prochaine rénovation, le Musée Agathois souhaite développer une politique d’acquisition  
de documents, photographies, objets, permettant de présenter la société agathoise de la fin du XXème  
et du XXIèmesiècles dans la diversité de sa population, de ses activités professionnelles ou de loisirs.
“This exhibition showcases the contributions of Agathois residents through their family photos. In preparation for its upcoming 
renovation, the Musée Agathois wishes to develop a policy for acquiring documents, photographs, objects, etc. that will enable 
it to present Agathois society at the end of the 20th and beginning of the 21st centuries in all its diversity, including its population, 
professional activities and leisure pastimes.
Jusqu’au samedi 27 juin

Infos, tarifs et horaires www.museeagathois.fr  
04 67 94 92 54 • 5, rue de la Fraternité. Agde 
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  Médiathèque Agathoise 
>“AU-DELÀ DU MIROIR”

Par Sophie Saâda, photographe. “De l’animal au végétal, je cherche le Merveilleux, 
accompagné de “Dame Lumière”. Univers peuplés de créatures fascinantes,  
de représentations divines, même ici, le cosmos et les abysses cohabitent.  
Sensible à toutes ses présences, mon œil, ma curiosité et mon imaginaire fixent  
et subliment ces rencontres à travers une série de portraits d’âmes.“ 
“From animal to plant, I seek the Marvellous, accompanied by ‘Lady Light’. Universes 
populated by fascinating creatures, divine representations; even here, the cosmos  
and the abyss coexist. Sensitive to all these presences, my eye, my curiosity, and my 
imagination capture and elevate these encounters through a series of portraits of souls.”  
Mardi 31 mars, à 18h30 : visite de l’exposition avec l’artiste suivie du vernissage 
Du mardi 31 mars au samedi 18 avril 
Jusqu’au samedi 13 décembre

Entrée libre. Infos www.mediatheque-agde.fr - 04 67 94 67 00  
Aux horaires d’ouverture de la Médiathèque. Place du Jeu de Ballon. Agde 

Infos Direction des Affaires Culturelles 04 67 94 65 80 - www.artlabcity.eu  

 	 Au château Laurens 
> “BOLÉRO RAVEL“ PAR LA PHILHARMONIE DE PARIS

Sous la forme d’une exposition dédiée à l’étude rayonnante du “Boléro”, la Philharmonie de Paris célèbre 
le 150ème anniversaire de la naissance du compositeur et livre un portrait de l’artiste en forme de kaléidoscope. 
Le parcours propose une expérience audiovisuelle saisissante, en même temps qu’il réunit des objets  
patrimoniaux issus des collections françaises les plus prestigieuses, notamment de la maison musée 
Ravel à Montfort-l’Amaury, où fut composé le Boléro.
By way of an exhibition dedicated to the resplendent work of Boléro, the Philharmonie de Paris is celebrating  
the 150th anniversary of the composer's birth and presenting a kaleidoscopic portrait of the artist. 
The exhibition offers a striking audiovisual experience, while at the same time bringing together heritage objects 
from the most prestigious French collections, notably from the Ravel museum house in Montfort-l'Amaury,  
where “Le Boléro” was composed.
Vernissage : samedi 21 février, à 19h30 avec la participation de l’École de Musique et des Arts d’Agde (entrée libre)
Du samedi 21 février au dimanche 21 juin

Toutes les infos et réservations www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00  
Domaine de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde 

  En Cœur de Ville 
>	“SCULPTURES DANS LA VILLE” - Art Lab City  

Exposition de sculptures monumentales contemporaines en Cœur de Ville 
Après une 1ère édition réussie en 2021, Art Lab City, imaginé par Intersites ATP (Architecture Territoire 
Paysage) et la Ville d’Agde, revient investir le centre historique pour un nouveau parcours qui vous emmènera 
du parc de Belle-Isle aux remparts d’Agde, où les créations contemporaines de 20 artistes,  
français et étrangers, viendront dialoguer avec le patrimoine agathois.

	 Exhibition of contemporary monumental sculptures in the heart of the city. After a successful first edition in 2021, 
Art Lab City, designed by Intersites ATP (Architecture Territoire Paysage) and the City of Agde, returns to the historic 
centre for a new route that will take you from Belle Isle Park to the ramparts of Agde, where the contemporary  
creations of 21 artists, French and foreign, will interact. with the heritage of Agde.

	 Jusqu’au samedi 21 novembre 
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ATELIERS & JEUX

Médiathèque Agathoise 
>	“JEUX, TU, IL, NOUS JOUONS” 

Venez jouer et vous défier entre amis ou simplement faire une pause et découvrir une sélection  
de jeux de société choisie par les bibliothécaires. Sans rendez-vous, aux heures d’ouverture de la MAG

	 Come along to play and challenge your friends, or simply take a moment to discover a selection of board games 
chosen by the librarians. Without reservation.

> “AIDE NUMÉRIQUE INDIVIDUALISÉE”
Le conseiller numérique vous aide ou vous accompagne dans l’utilisation quotidienne et dans vos diverses 
démarches liées au numérique, ainsi que pour tout problème ou blocage technique qui ne sont pas liés au matériel... 
Our digital consultant will help or support you in your day-to-day use of digital devices and related procedures,  
as well as dealing with any technical problems or issues that are not hardware-related. Reservation required.
Sur réservation

> “COACHING EN CRÉATION NUMÉRIQUE” 
Atelier interactif et personnalisé avec un agent spécialisé en photo, vidéo, réseaux et technologies  
numériques, pour vous guider à mettre en œuvre vos idées créatives sur ordinateur, tablette  
ou smartphone… 1h maximum par rendez-vous.
Interactive and personalized workshop with a specialist in photography, video, networks and digital technologies,  
to guide you in implementing your creative ideas on computer, tablet or smartphone…  
maximum 1 hour per appointment. Sur rendez-vous 

> ATELIER “TAPIS LECTURE SIGNÉE”
Avec l'association “Tchatche 2 mains”. Venez accompagné de votre enfant à la découverte de la langue  
des signes et étoffez votre vocabulaire. De 1 à 4 ans accompagné d’un parent.
With the “Tchatche 2 mains” association. Come along with your child to discover sign language  
and build up your vocabulary. For children aged 1 to 4, accompanied by a parent.
10h30 > 11h30, samedi 7 février 

> “GÉNÉALOGIE SUR TABLETTE ET SMARTPHONE”
Découvrez votre histoire familiale et vos origines. De la saisie de vos ancêtres à l’impression d’arbres  
généalogiques, découvrez deux applications numériques. Mise à disposition de tablettes. 
Discover your family history and origins. From inputting your ancestors’ information 
to printing family trees, explore two digital applications. Tablets provided.
9h30 > 11h00, les vendredis 13 février et 13 mars 5 > DECOUVERTES



		
		   		 > ATELIER “IA - INTELLIGENCE ARTIFICIELLE”

Apprenez les bases de l’IA, explorez des cas pratiques concrets et découvrez comment cette technologie 
révolutionnaire peut être utilisée. Dès 12 ans
Learn the basics of AI, explore real-life practical cases, and discover how this revolutionary technology  
can be used. From age 12 years old.
- Samedi 14 février, 14h30 > 16h00 : “Spécial génération d’images”
- Samedi 21 février, 14h30 > 16h00 : “Création de son et musique”

> ATELIER “LA MAGIE DES MOTS POUR APAISER NOS MAUX”
Prendre soin de soi et des autres, lectures à voix haute, réalisations créatives (textes, dessins, collages...) 
autour d’un carnet. Venir avec un objet qui vous représente (lunettes, tissu, parfum, texte...). 
Nécessité de s’inscrire aux 3 séances. Dès 15 ans
Taking care of oneself and others, reading aloud, creative projects (texts, drawings, collages, etc.)  
using a notebook. Come with an object that represents you (glasses, fabric, perfume, a text...).  
Registration for all 3 sessions is required. Ages 15 and over
15h00 > 17h00, samedi 14 février

> ATELIER JEUX VIDÉO “MINECRAFT”
	 Explorez un monde où créativité et aventure ne connaissent aucune limite et relevez des défis palpitants 

autour d'un jeu devenu un véritable phénomène culturel. Tous niveaux. Dès 8 ans
	 Explore a world where creativity and adventure know no bounds and take on thrilling challenges in a game  

that has become a true cultural phenomenon. All levels. For ages 8 and over
	 14h00 > 15h00, les mercredis 18 février et 25 mars

> ATELIER “MON PREMIER LIVRE EN TISSU”
	 Futur parent, jeune parent ou jeune grand-parent, venez réaliser l'album de famille en tissu pour votre enfant.
	 Atelier sur deux séances (1ère création du support et 2ème couture du livre : samedi 18 avril).
	 Future parent, new parent or young grandparent, come and create a fabric family album for your child.
	 Workshop over two sessions (1st support creation and 2nd sewing the book: Saturday, April 18).
	 14h00 > 17h00, samedi 21 février

> ATELIER “ILLUSTRE TA COUVERTURE D'ALBUM”
	 Découvre la fabrication du livre et illustre la couverture de "ton livre". De 7 à 12 ans
	 Discover how a book is made and illustrate the cover of “your book”. Ages 7 to 12
	 14h30 > 16h30, jeudi 26 février 

> ATELIER “JOURNAL D’ART”
	 Viens personnaliser un carnet avec des photos, stickers et tout le nécessaire du scrapbooking.  

De 10 à 16 ans 
	 Come personalize a notebook with photos, stickers, and all the scrap-booking supplies you need.  

Ages 10 to 16
	 14h30 > 16h30, vendredi 27 février 

> ATELIER “MON MINI-LIVRE EN BOIS RECYCLÉ”
	 Création d'un livre-objet, intégrant des éléments de recyclage pour stimuler  

la découverte et le toucher. De 3 à 6 ans 
	 Creation of a book-object, incorporating recycled elements to stimulate discovery and touch.  

For ages 3 to 6
	 10h00 > 11h30, mercredi 4 mars 



		 		   		
> ATELIER D'INITIATION À LA RÉFLEXOLOGIE PLANTAIRE : PARENTS-ADOLESCENTS
	 Par les ateliers du Centre de Médecines Douces
	 Initiation aux techniques de base de la réflexologie où parents, grands-parents et professionnels  

de la petite enfance apprendront des gestes simples pour soulager les inconforts du quotidien,  
créer des moments de détente, et favoriser le bien-être des enfants. Dès 12 ans

	 Introduction to basic reflexology techniques where parents, grandparents, and early childhood professionals 
can learn simple techniques to relieve everyday discomforts, create moments of relaxation, and promote 
children's well-being. Ages 12 and over

	 14h30 > 17h00, mercredi 4 mars 

> ATELIER “LETTRINES GRAVÉES”
	 Illustre ton marque-page ou un de tes cahiers préférés avec la première lettre de ton prénom gravée  

et imprimée par tes soins. Dès 10 ans
	 Personalize your bookmark or one of your favourite notebooks with the first letter of your name, engraved 

and printed by you. Ages 10 and up
	 14h30 > 17h00, jeudi 5 mars 

> ATELIER “LES LIVRES DANS LE LIVRE”
	 Crée ta bibliothèque en relief façon pop-up. De 7 à 10 ans
	 Create your own pop-up library. Ages 7 to 10
	 14h30 > 16h30, vendredi 6 mars 

> ATELIER PHYTOTHÉRAPIE “TROUSSE PHARMA PHYTO”
	 Plus d’infos dans la partie “Agenda”
	 15h00 > 17h00, samedi 14 mars 

 > HISTOIRES POUR LES PETITES OREILLES 
	 Un moment de lecture pour les tout-petits. De 0 à 3 ans accompagnés d’un parent 
	 A reading time for toddlers. From 0 to 3 years old accompanied by a parent
	 10h30 > 11h15, samedi 21 mars

> SOIRÉE APÉRO JEUX
	 Venez découvrir de nouveaux jeux avec l’enthousiasme de Julien de la boutique Guya-Jeux,  

installée rue Jean Roger. Apéritif participatif.
	 Come and discover new games with the enthusiastic help of Julien from the Guya-Jeux game shop, 

located on Rue Jean Roger. Participative aperitif.
	 18h30, samedi 28 mars

Sur inscription - Reservation required. 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr  
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde 

	 Maison de la Mer
> ATELIER “COLLECTE DE LAISSES DE MER”
	 Venez explorer les richesses de la laisse de mer !  

Une animation ludique pour identifier les trésors naturels échoués. Tout public.
	 Come explore the riches of the sea-line!  

A fun animation to identify the failed natural treasures. All audience.
	 14h00 > 16h00, les mercredis 18 et 25 février 
	 Plage du Môle. Le Cap d’Agde
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> ATELIER “MANIPULATION DES ANIMAUX”
	 Osez rencontrer les habitants de notre littoral. De 3 à 7 ans
	 Dare to meet the inhabitants of our coastline. Ages 3 to 7
	 14h00 > 16h00, mercredi 11 mars

Gratuit. Free. Reservation required. Sur inscription  
Direction du Milieu Marin 04 67 94 67 90. Rue de la Capitainerie. Le Cap d’Agde 

	 Musée de l’Éphèbe   
> ATELIER “APPRENTI MOSAÏSTE !” 
	 Lors d’une visite, les enfants découvrent la mosaïque du Musée avant de se prêter eux-mêmes  

au jeu du mosaïste. Ils repartent ensuite avec leur création. Dès 8 ans
	 During a visit, the children discover the museum's mosaic before lending themselves to the mosaicist game.
	 Children leave with their creation. Ages 8 and up
	 10 € / adulte, 6 € / enfant, 4 € / accompagnant
	 10h00 > 12h00, les mardis 10, 17, 24 février et 3 mars 

> VISITE DÉCOUVERTE “POULPEAU FAIT LA FÊTE” 
	 Une aventure musicale et colorée pour les tout-petits : aide Poulpeau à trouver ses instruments  

dans le Musée, puis crée ta propre mosaïque festive ! De 3 à 5 ans
	 A colourful musical adventure for toddlers: help octopus Poulpeau find his instruments in the Museum,  

then create your own festive mosaic! Ages 3 to 5
	 3 € / enfant ; 4 € / accompagnant
	 10h30 > 11h15, les mercredis 11, 18, 25 février et 4 mars

	

       Musée Agathois Jules Baudou 
>  ATELIER “CRÉE TON ALBUM PHOTO” 
	 Après avoir admiré les photos présentées dans le cadre de la visite de l’exposition “Photos de famille, 

histoire de Vi(ll)e”, réalisez votre album-photo idéal et personnalisez-le en fonction de vos goûts. Dès 7 ans
	 After admiring the photos presented as part of the visit to the exhibition “Family photos, history of Vi(ll)e”,  

create your ideal photo album and personalize it according to your tastes. Ages 7 and up
	 6 € / enfant ; 4 € / accompagnant
	 10h00 > 11h45, les jeudis 12, 19, 26 février et 5 mars

	

     Théâtre Agathois 
>  ATELIER “COSTUMES”
	 Avec Cathy Malaber, costumière de théâtre. Le costume est un élément essentiel pour entrer dans la peau 

d’un personnage. Les enfants découvrent les formes et les textures, créent, assemblent, confectionnent  
et jouent. De 8 à 12 ans

	 Costume is an essential element in order to put yourself in the shoes of a character. 
Children discover shapes and textures, creating, assembling, making and playing. 
From 8 to 12 years old

	 Lundi 23, mardi 24 et mercredi 25 février

           Sur réservation - Upon registration. 04 67 94 69 60 - www.museecapdagde.com       Avenue des Hallebardes. Le Cap d’Agde  

           Sur réservation - Upon registration. 04 67 94 92 54 -  www.museeagathois.fr       5, rue de la Fraternité. Agde 



		   	
>  ATELIER “CLOWN DE THÉÂTRE”
	 Avec Daphné Serelle (association “L’une en soleil”)
	 Observe “ce qui s’passe” à travers le filtre de tes émotions et laisse ton clown s’exprimer !  

Au programme :  jeux pour malaxer la pâte à clown, danse-clown, chant-clown et improvisations variées. 
Les costumes, accessoires, nez et maquillage sont fournis, mais tu peux aussi amener ceux que tu as à la maison.  
De 7 à 11 ans

	 Observe “what’s happening” through the prism of your emotions and release your inner clown!  
On the program: games for mixing clown dough, clown dancing, clown singing and various improvisations. 
Costumes, accessories, noses, and makeup are provided, but you can also bring your own from home.  
From 7 to 11 years old

	 Lundi 2, mardi 3 et mercredi 4 mars 

	           22 € / enfant la session de 3 jours. Possibilité de manger sur place (repas tiré du sac).           Sur inscription 04 67 94 67 80  								                 10h00 > 12h00 / 13h30 > 15h30. 25 rue de la République. Agde

 La petite fabrique
> “OPEN LAB”

Un mardi par mois, profitez des outils, partagez vos expériences, vos idées, vos projets…  
Et pourquoi pas participer au projet collectif ? La fabrication d’une borne d’arcade, entièrement DIY !
One Tuesday per month, take advantage of the tools, share your experiences, your ideas, your projects…  
And why not participate in the collective project? The construction of an arcade machine, entirely DIY!
Ouvert à tous, sans inscription
17h30 > 20h00, les mardis 24 février et 24 mars

Gratuit. Free. Sur réservation 04 30 23 94 42 - lapetitefabrique@agglohm.net 
30 rue Jean Roger. Agde 

  Au château Laurens
> ATELIERS MUSICAUX “JOUER AVEC LA MUSIQUE”

Animés par Ivan manuel Hernandez Cruz, percussionniste et professeur  
à l’École Municipale de Musique et des Arts d’Agde.  
Une expérience musicale ludique et immersive à travers des ateliers captivants : 
“Découverte du Son”, “L’Orchestre Symphonique”, “Les voix dans tous leurs 
états” et “Raconte une Histoire avec des Bruits”.
Les enfants explorent les sons, les instruments, la voix et la création d’univers 
sonores. De 6 à 11 ans
A fun and immersive musical experience through captivating workshops :  
“Discovering Sound", “The Symphony Orchestra", “Voices in All Their Forms" 
and "Telling a Story with Sounds". Free. Reservation required
14h30 > 16h30, les mercredis, vendredis, samedis et dimanches, jusqu’au 8 mars 

Gratuit. Free. Sur réservation www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 
Domaine de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde 
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> LE CHÂTEAU LAURENS - VOYAGE DANS L’ART NOUVEAU 
	 Palais des temps modernes et villa antiquisante, le château Laurens est un exemple remarquable  

de l’architecture éclectique de la fin du 19ème siècle. Classé aux Monuments Historiques depuis 1996, 
cet édifice unique a vu le jour en 1898 grâce à l’imagination débordante de son propriétaire Emmanuel 
Laurens. Il érige son palais idéal en s’inspirant des mouvements artistiques émergeants, des innovations 
techniques et des influences orientalistes, témoignages de ses nombreux voyages.  
À travers un parcours guidé, vous découvrirez une alternance de pièces reconstituées avec leurs mobiliers 
d’origine et des espaces d’interprétation.

	 A modern-day palace and an old-fashioned villa, château Laurens is a remarkable example of the eclectic 
architecture of the late 19th century. Listed as a Historic Monument since 1996, this unique building came 
into being in 1898 thanks to the boundless imagination of its owner, Emmanuel Laurens, a non-conformist  
with a passion for modernism. On a guided tour, discover an alternation of reconstructed rooms  
with their original furniture and interpretation spaces

	

PATRIMOINE AGATHOIS
> VISITE DU SITE DES BUNKERS DE LA TAMARISSIÈRE

En 1942, l’Allemagne fortifie la côte en construisant le “Sudwall”, le mur de Méditerrannée.  
50 bunkers sont construits à La Tamarissière, lieu possible d’un débarquement allié et dont il subsiste une trentaine 
d’entre eux. Quatre sont rénovés et ouverts à la visite pour évoquer cette période de notre histoire.  
Durée de la visite : 1h
In 1942, Germany fortified the coast by building the “Sudwall”, the Mediterranean Wall. 50 bunkers were built  
at La Tamarissière, a possible site for an Allied landing, of which about thirty remain. Four have been renovated  
and are now open to visitors to evoke this period of our history.
Visite guidée à 10h00 et à 11h00, tous les samedis 

Gratuit. Free. Association Agde Histoire 39-45 : 06 22 60 51 83 
Parking Antoine Groignard. La Tamarissière 

> VISITE DE LA CITÉ D’AGDE ET DES BOURGS    
Au détour des nombreuses rues et placettes, découvrez le patrimoine de cette cité construite en pierre 
basaltique. De nombreux bâtis et ruelles témoignent d'un passé florissant, de quartiers emblématiques 
et d'une architecture spécifique de caractère telle la cathédrale fortifiée du XIIème siècle.  
Take a stroll through the many streets and squares and discover the heritage of this city built of basalt stone. 
Numerous alleyways and buildings bear witness to a flourishing past, with characteristic  
districts and distinctive architecture such as the 12th-century fortified cathedral. 
8 € ; 4 € (8-12 ans). Sur rendez-vous : 06 03 06 34 60. Cœur de Ville. Agde



				  

	 VISITES GUIDÉES AVEC L’OFFICE DE TOURISME CAP D’AGDE MÉDITERRANÉE
	 LA VISITE “SIGNATURE”
	 De 4 € à 8 € ; gratuit - de 8 ans

> AGDE “DE LA GLACIÈRE À LA CATHÉDRALE”
Au cours d’une visite guidée, découvrez des monuments incontournables comme la glacière souterraine 
construite au XVIIe s. et son fonctionnement, de belles façades d’hôtels particuliers et la cathédrale romane 
fortifiée.
Take a guided tour of the town and discover its key monuments, including the 17th century underground ice house  
and how it worked, the beautiful façades of the town houses and the fortified Romanesque cathedral. 
14h30, les mardis. Départ : Office de Tourisme. 1 rue du 4 septembre. Agde

	 LA VISITE DÉCOUVERTE. Gratuit 
> AGDE “AU FIL DE L’EAU”

Représentée sur son blason avec 3 vagues, Agde se situe à la croisée des eaux : la mer, le fleuve et le canal 
du Midi. Avec l’Hérault comme fil conducteur, laissez-vous guider sur un des trois itinéraires patrimoniaux. 
Depicted with 3 waves on its coat of arms, Agde is at a crossroads: the sea, the river and the canal du Midi.  
With the Hérault river as a common thread, let yourself be guided on one of the three heritage routes.
14h30, les vendredis. Départ : Office de Tourisme. 1 rue du 4 septembre. Agde

Sur réservation. Reservation required. https://reservation.capdagde.com/
Infos 06 45 82 46 14
Prévoir des chaussures adaptées - Suitable shoes required

> CIRCUIT DE DÉCOUVERTE ENVIRONNEMENTAL “CAPTAIN GAME” 
En famille ou entre amis, ce circuit original vous fera découvrir le Cap d’Agde autrement avec ses 2 parcours 
ludiques de 3 km. Retrouvez les 12 bornes réparties autour du port du Cap d’Agde et poinçonnez  
vos réponses. Les questions permettent de sensibiliser le public à l’environnement marin, tout en alliant 
balade et jeu.
With family or friends, this unique tour will introduce you to Cap d’Agde in a different way with its two fun 3-km trails. 
Find the 12 markers located around the port of Cap d’Agde and fill in your answers.  
The questions raise public awareness about the marine environment, while combining a walk with a game.

Gratuit. Free. Infos Capitainerie 04 67 26 00 20 
Carte à récupérer à la Capitainerie, l’Office de Tourisme ou le Centre Nautique du Cap d’Agde

Toutes les infos et réservations www.chateaulaurens-agde.fr 
info.chateaulaurens@ville-agde.fr - 09 71 00 53 00. Domaine de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

LES RENDEZ-VOUS DU CHÂTEAU :
• “Exposition “Boléro Ravel” par la Philharmonie de Paris
Plus d’infos dans la rubrique “Expos à découvrir”
Du samedi 21 février au dimanche 21 juin

• Festival de musique “Les belles ondes, renouveau de l’Art nouveau” 
Plus d’infos dans la partie “Agenda”
Du samedi 21 février au dimanche 8 mars 
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> AU MUSÉE DE L’ÉPHÈBE 

• Visites guidées en famille 
Découvrez ou redécouvrez les collections du Musée accompagné par l’une de nos médiatrices  
qui vous présentera les œuvres emblématiques ainsi que l’histoire qu’elles nous racontent.
Discover or rediscover the Museum's collections accompanied by one of our guides who will introduce you  
to the iconic works and the story they tell. 
14h30 > 15h30, les mardis 10, 17, 24 février et 3 mars

De 3 € à 9 €. Sur réservation. Reservation required. 04 67 94 69 60 - www.museecapdagde.com 
Avenue des Hallebardes. Le Cap d’Agde 

> AU MUSÉE AGATHOIS JULES BAUDOU 
• Visites guidées en famille “Le bateau bœuf l’Espérance”
Découverte de l’histoire de la pêche au XIXème siècle à travers la lignée des bateaux bœufs et plus particulièrement 
celui de l’Espérance, construit sur un chantier naval agathois en 1880,  protégé au titre des monuments historiques 
depuis 2009 et qui, après sa restauration, a fait son retour dans le port de la ville, place de la Marine.
Discover the history of fishing in the 19th century through the lineage of ox boats and more particularly that  
of the Espérance, built on an Agathois shipyard in 1880, protected as a historical monument since 2009 and which, 
since its restoration, has returned to the port of the city, Place de la Marine.
14h30 > 15h30, les mercredis 11, 18, 25 février et 4 mars

De 3 € à 9 €. Sur réservation. Reservation required. 04 67 94 92 54 - www.museeagathois.fr
5, rue de la Fraternité. Agde

		   	

> JEUDI	  >	Parking du Moulin des Évêques. Vestimentaire. Agde 	  
	  >	Haut de La Promenade. Alimentaire. Agde 	  
	  >	Place des Mûriers. Alimentaire & vestimentaire. Le Grau d’Agde         

> SAMEDI	 >	Rambla du Soleil. Alimentaire & vestimentaire. Le Cap d’Agde

> DIMANCHE	  > Place des Mûriers. Alimentaire & vestimentaire. Le Grau d’Agde  

LES MARCHÉS



ES SECRETS DU VOLCAN

NATURE & ADENA
> DECOUVERTE DES OISEAUX DU BAGNAS

À l’aide de longues vues et de jumelles mises à votre disposition, profitez d’une visite guidée au bord de l’étang 
du Bagnas pour en apprendre davantage sur les oiseaux qui viennent s’y reposer.
With telescopes and binoculars at your disposal, enjoy a guided tour of the banks of the Bagnas Etang to learn 
more about the birds that come to rest there.
7 € ; 5 € - de 12 ans 
10h00 > 12h00, les jeudis et dimanches 12, 15, 19, 26 février, 5 et 15 mars  
14h00 > 16h00, les mardis 24 février et 3 mars  

> LE BAGNAS POUR LES ENFANTS
À plumes, à poils ou à antennes, découvrez les habitants du Bagnas et leurs drôles de vies. 
Feathered, furry or with antennae, discover the inhabitants of Bagnas and their funny lives.
7 € ; 5 € - de 12 ans 
10h00 > 12h00, les mercredis 11, 18, 25 février et 4 mars

> LES SECRETS DU VOLCAN
En gravissant le Mont Saint-Loup, célèbre volcan agathois, initiez-vous au volcanisme  
et découvrez la végétation méditerranéenne si typique de la géologie locale !
An introduction to volcanism and local geology and a discovery of Mediterranean ecosystems.
7 € ; 5 € - de 12 ans 
14h00 > 16h00, les vendredis 20, 27 février et 6 mars

> ROZO ET DES AILES
À l’aide d’un support ludique, percez les secrets des roselières et observez  
des oiseaux à la longue-vue, selon les conditions météo !
Using a fun approach, discover the secrets of the reed beds and observe birds  
with a telescope, depending on the weather conditions!
5 €
14h30 > 15h30, mercredi 25 février
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> DÉCOUVERTE DU LITTORAL
De la dune à la mer, découvrez la faune et la flore des plages et dénichez les traces 
que les petits habitants à coquille ont laissées dans le sable !
From the dune to the sea, explore the fauna and flora of the beaches and find  
the traces left in the sand by the little shell-bearing inhabitants !
7 € ; 5 € - de 12 ans 
14h00 > 16h00, les jeudis 26 février et 5 mars

> TRÉSOR DU PETIT BAGNAS
À l’aide d’un support ludique, de jumelles et de longues-vues, venez découvrir les trésors du Petit Bagnas. 
Entre sansouïre et lagune temporaire, recherchez la biodiversité qui s’y cache. 
Using a fun activity guide, binoculars and a telescope, come and discover the treasures of Petit Bagnas. 
Between salt flats and seasonal lagoons, discover the biodiversity that lies hidden there.
7 € ; 5 € - de 12 ans 
10h00 > 12h00, les vendredis 27 février et 6 mars  

> LE CLAVELET, ENTRE TERRE ET LAGUNE
Depuis la formation de la lagune jusqu’à la création de la Réserve naturelle du Bagnas, plongez  
dans l’histoire géologique et humaine du site. Une animation alliant nature, patrimoine et découverte.
From the formation of the lagoon to the creation of the Bagnas Nature Reserve, immerse yourself in the geological 
and human history of the site. An activity combining nature, heritage and discovery
5 € ; 3 € - de 12 ans 
14h30 > 15h30, mercredi 4 mars 

> LES SALADES SAUVAGES
Il y a de quoi se nourrir dans la nature, mais pas facile de s’y retrouver parmi toutes ces salades sauvages ! 
Apprenez à reconnaître les espèces emblématiques du coin. 
There is plenty to feed on in the great outdoors, but it's not easy to find your way around all those wild lettuce 
varieties! Learn to recognize the key species in this area.
7 € ; 5 € - de 12 ans 
10h00 > 12h00, les mercredis 11 et 18 mars

> PLANTES SAUVAGES COMESTIBLES
Venez à la rencontre de celles qui poussent à nos pieds et découvrez leurs histoires et leurs utilités. 
Come and discover the plants that grow on our doorstep and learn about their history and uses.
7 € ; 5 € - de 12 ans 
10h00 > 12h00, mardi 24 mars 

Sur réservation. Reservation required. Lieu de rendez-vous donné lors de la réservation 
https://www.helloasso.com/associations/adena
Infos 04 67 01 60 23 - www.adena-bagnas.fr. 
Maison de la Réserve. Domaine du Grand Clavelet, Route de Sète. Agde



  
PÉTANQUE & JEUx LYONNAIS
Jeux Lyonnais
> BOULODROME ANDRÉ BONNAUD 

Rencontres amicales. Friendly competitions. Gratuit après cotisation (10 €). 
Infos La Boule Lyonnaise 06 14 04 57 21
9h00 > 11h30, tous les jours. Pinède de la Clape. Avenue des Cantinières. Le Cap d’Agde

Pétanque
> BOULODROME PIERRE BRANDANI 

Les lundis, mardis, jeudis, vendredis et dimanches, 14h30 : concours animation en doublettes.  
2 € en 3 parties. Friendly competitions in “doublettes”
Infos Pétanque Capagathoise du Môle 06 80 23 46 07
Place du Môle. Le Cap d’Agde

> BOULODROME JEAN MIQUEL
Rencontres amicales en doublettes. Friendly competitions in “doublettes”  
2 €. 14h30, les mercredis et samedis.
La Boule du Cap 06 61 16 50 29. Pinède de la Clape. Le Cap d’Agde

> BOULODROME DE LA TAMARISSIÈRE
Concours animation. Friendly competitions
Gratuit. Free. La Boule de la Tamarissière 06 20 79 16 06
16h00, les mercredis et vendredis. Rue du Commandant Malet. La Tamarissière

> BOULODROME DU FRONT DE MER 
Concours amicaux en triplettes montées. Friendly competitions in “triplettes”
2 €. Amicale des Boulistes du Front de Mer 07 67 52 17 70
14h00, les mercredis et vendredis. Rue Paul Isoir. Le Grau d’Agde

> BOULODROME GILBERT RAYSSÉGUIER 
Concours animation en doublettes les mardis et en triplettes les jeudis.  
Friendly competitions in “doublettes and triplettes” 
2 €. Les Pétanqueurs Graulens 04 67 21 82 69
14h30, les mardis et jeudis. Rue des 3 Pins. Le Grau d’Agde

> BOULODROME ÉLAN PÉTANQUEUR 
Concours amicaux. Friendly competitions
2 € les mercredis ; 5 € samedis et dimanches. Élan Pétanqueur Agathois 06 09 33 00 89
14h30, les mercredis, samedis (en doublettes) et dimanches (en triplettes)
Route de Bessan. Bois de Boulogne. Agde 15 > DECOUVERTES



			 

FÉVRIER
		   

 DIMANCHE 1ER FÉVRIER
> Grand loto solidaire

L’association “Espoir pour Luca” vous invite à participer à ce grand loto qui contribuera au 2ème traitement de Luca.
Nombreux lots à gagner. Buvette et pâtisseries sur place.
The association “Hope for Luca” invites you to participate in this grand lottery to contribute to Luca’s 2nd treatment. 
Many prizes to be won. Refreshments and pastries available on site.
Infos Facebook “Espoir pour Luca”
14h30. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

JEUDI 5 FÉVRIER
> Séance “Le Club” - “Belle de jour ” 

De Luis Buñel (1967). En collaboration avec Les Amis du Club et le Lycée Auguste Loubatières, revisitez vos classiques ! 
Projection suivie d’une discussion avec les intervenants. Film screening followed by a discussion.
5,50 €. Infos 04 67 00 01 57 - www.cineagde.com
18h15. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

JEUDI 5 FÉVRIER 
> Théâtre, comédie “Ring (variations du couple)”  

De Léonore Confino, avec Jina Djemba et Amaury de Crayencour.
De la première rencontre à l’ultime rupture, seize rounds amoureux oscillent  
nerveusement entre rire et drame. Amants, parents, étrangers, divorcés, veufs, 
maris et femmes… D’une étincelle se propage un feu, d’un malentendu éclate  
une guerre, malgré les efforts surhumains de chacun pour aimer l’autre…  
et s’aimer soi-même. À partir de 15 ans.
From the first encounter to the final breakup, sixteen rounds of love nervously oscillate 
between laughter and drama.  
Lovers, parents, strangers, divorcees, widows, husbands and wives… From a single spark  
a fire spreads, from a misunderstanding a war breaks out, despite everyone's superhuman 
efforts to love the other… and to love themselves. Ages 15 and over.
De 6 € à 25 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr
20h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

 VENDREDI 6 FÉVRIER
> Conférence “Les labyrinthes de l’amour”

Par Pierre Sauzeau, universitaire français, professeur de grec ancien à la retraite à l'Université Paul-Valéry  
de Montpellier, spécialiste d'Homère, de mythologie grecque et de mythologie comparée
Présentation d’une série de six tableaux de la Renaissance florentine. L’ensemble raconte, en images d’une ex-
traordinaire poésie, le mythe de Pasiphaé, du Minotaure, de Thésée et d’Ariane, d’Icare et de Phèdre et Hippolyte. 
Presentation of a series of six paintings from the Florentine Renaissance. The collection recounts, in extraordinarily poetic images,  
the myths of Pasiphaë, the Minotaur, Theseus and Ariadne, Icarus, and “Phèdre et Hippolyte”. Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
18h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde



				   		   
 

> Dîner-spectacle “Show Goldman”
55 € (entrée, plat, dessert et toutes boissons incluses). Sur réservation 04 67 26 82 82
20h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

SAMEDI 7 FÉVRIER
> Conférence “Future is now : l'innovation technologique entre utopie et dystopie”

Par Hans Behuet, conseiller numérique. Les avancées technologiques pourraient mener à une période  
de transformation si rapide que l'on est en droit de s'interroger sur la capacité d'adaptation de l'humanité.  
L'explosion technologique arrive, mais faut-il l'espérer ou la craindre ?
Technological advances could lead to a period of transformation so rapid that we are entitled to question humanity's 
capacity to adapt. The technological explosion is coming, but should we welcome or fear it? Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
14h00 > 16h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

DIMANCHE 8 FÉVRIER
> Concert solidaire “100 choristes”

Avec les chorales Arpèges, Tucarella, Agd’Choriolis et Les P’tit’s Voix Liées. Sous la direction d’Anne Lesure, 
100 choristes proposent un concert au profit de 3 associations humanitaires : La Vie en Marche France-Sénégal, 
Un goûter pour Mada et le Lions Club d’Agde. Au programme, un répertoire éclectique de chansons françaises.
With the Arpèges choirs, Tucarella, Agd'Choriolis, and Les P'tit's Voix Liées. Under the direction of Anne Lesure,  
the 100 choristers are presenting a concert in aid of three humanitarian organizations: La Vie en Marche France-Sénégal,  
Un goûter pour Mada, and the Lions Club of Agde. The program features an eclectic repertoire of French songs .
10 € ; gratuit -de 12 ans. Réservation sur lions-agde.myassoc.org/ 
17h00. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-Point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

MERCREDI 11 FÉVRIER
> Audition de la classe de piano 

Entrée libre. Infos École Municipale de Musique et des Arts 04 67 000 600
18h30. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

> Café-philo “Autorité” 
Animé par Jean-Paul Colin. En présentiel ou en visioconférence. Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 69 10 - http://cafe-philo.eu 
18h30. MJC. 5 rue Mirabeau. Agde

JEUDI 12 FÉVRIER
> “Profs en Scène” - Récital de La Fontaine  

Avec Bruno Paternot, Karen Enrech et François-Xavier Corsi
Une quinzaine de fables qui s’entrelacent avec des musiques composées à la même époque. On y danse,  
on y chante et on y joue, tout en vous révélant la cruauté de certaines morales et la modernité des situations. 
Fifteen or so fables intertwined with music composed from the same epoch. We dance, sing and perform, all while 
revealing the cruelty of certain morals and the contemporary nature of these situations. 
De 5 € à 10 € ; gratuit -de 12 ans. Infos et réservations 04 67 94 67 80 - www.theatreagathois.fr
18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde 
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 VENDREDI 13 FÉVRIER

> Concert duo Cordes d'Irlande “Le voyage pour l'Irlande”
Musiques traditionnelles avec Isabelle Vultaggio (violon et chant) et Vincent Inchingolo (guitare et chant).  
Un rendez-vous musical en terre celtique peuplé de musiques, de chansons et de rencontres mystérieuses  
et insolites. 
A musical journey to Celtic lands filled with mysterious and unusual sounds, songs and encounters.Reservation required
4,50 € ; 2,50 €. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

VENDREDI 13 FÉVRIER
> Conférence “Sécurité & Justice”

Avec le Commissaire Général Frédéric Lauze, auteur du livre :  
“Insécurité : stop à la descente aux enfers”. Une conférence-débat autour des enjeux 
de sécurité, justice et civisme, et des réponses possibles pour renforcer l'autorité 
de l'État et la dissuasion judiciaire. 
Fort d'un parcours de haut niveau dans la Police et les institutions,  
il partagera son analyse et ses propositions concrètes.
With Commissioner General Frédéric Lauze, author of the book: "Insecurity:  
Stop the Descent into Hell." A conference and debate on the challenges of security, 
justice, and civic responsibility, and possible solutions to strengthen state authority  
and judicial deterrence. Drawing on his extensive experience in the police and other 
institutions, he will share his analysis and concrete proposals. 
Free. Reservation required
Entrée libre. Réservation obligatoire avant le 6 février conferencelauzeje@gmail.com
19h00. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

DU VENDREDI 13 AU DIMANCHE 15 FÉVRIER
> Vols de la Saint-Valentin

Une occasion de découvrir notre territoire vu du ciel en amoureux... 
An opportunity to discover our territory from the sky in couple… Upon registration
60 € / personne, 30 minutes de vol. Sur réservation 07 83 27 88 80
10h00 > 16h00. Aéroclub Béziers Cap d'Agde. RD 612. Portiragnes

SAMEDI 14 FÉVRIER
> “Book Club Ados” - La romance du dark ou soft romance

La librairie “La promenade au Phare” et la MAG s’associent pour créer un club lecture à destination  
des adolescents afin qu’ils échangent sur leurs œuvres préférées ! 
The bookstore “La promenade au Phare” and MAG are joining forces to create a reading club for teenagers  
so that they can discuss their favourite works! Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
10h30 > 12h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde 



				   		   
 

> “Le Quartier des Artistes” 
Un collectif associatif uni pour un Quartier en Joie. Au programme :  jeux, musique, clown, arts de rue,  
chansons françaises, hip-hop, salsa...
A united collective for a Joyful Neighbourhood. On the program: games, music, clowns, street arts, French songs, hip-hop, salsa...
Gratuit - Free. Infos DanZ’Art 06 88 55 69 06
14h00 > 18h00. Place du 18 Juin. Agde

> Carnaval - Défilé du Pierrou
Enfants, batucada, musiciens et le célèbre grand Cheval Marin d'Agde déambulent au côté de Mr Carnaval 
(Pierrou) à travers le Cœur de Ville. Les chants des élèves de l’école La Calandreta Dagtenca viendront ponctuer 
le défilé avec, en clôture, le traditionnel jugement du Pierrou sur le parvis du Moulin des Évêques.
Children, a batucada band, musicians, and the famous Great Sea Horse of Agde parade alongside Mr. Carnival (Pierrou) 
through the heart of the town. Songs of students from La Calandreta Dagtenca school will highlight the parade with,  
at the end, the traditional judgment of the Pierrou on the Moulin des Évêques forecourt.
Gratuit. Infos 06 07 55 93 94
16h00 : départ du parvis de l’école “La Calandreta Dagtenca”. Rue Brescou. Agde

DIMANCHE 15 FÉVRIER
> Grand Bal de la Saint Valentin 

Animé par Sylvie et Franck. Buvette sur place
10 €. Infos et réservations COMHA 06 12 99 59 65
14h30. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

MARDI 17 FÉVRIER
> Théâtre, drame “Dans les yeux de Monet” 

De Cyril Gély avec Clovis Cornillac, Maud Baecker et Éric Prat
Une jolie pièce psychologique, servie par un brillant trio d’acteurs,  
qui raconte la rencontre du peintre Claude Monet et d’une jeune modèle  
alors qu’il s’est enfermé à Rouen pour peindre la cathédrale. Merveilleux !  
À partir de 10 ans
A lovely psychological drama, performed by a brilliant trio of actors, that tells the story 
of the encounter between the painter Claude Monet and a young model while he secluded 
himself in Rouen to paint the cathedral. Wonderful! Ages 10 and over
De 8 € à 35 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr
20h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée.  
Rond-Point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

MERCREDI 18 FÉVRIER 
> Atelier “Collecte de laisses de mer”

Plus d’infos dans la rubrique “Ateliers”
Gratuit. Sur inscription 04 67 94 67 90 
14h00 > 16h00. Plage du Môle. Le Cap d’Agde 
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 JEUDI 19 FÉVRIER

> Collecte de sang
Blood donation
Entrée libre. Infos et prise de rendez-vous https://dondesang.efs.sante.fr/
9h00 > 19h00. Moulin des Évêques. Avenue du 8 Mai 1945. Agde 

VENDREDI 20 FÉVRIER
> École du spectateur - Théâtre jeune public “Affabulations !”

Par la Cie “Les Dramaticules” avec Pierre-Antoine Billon, Julien Buchy et Jérémie Le Louët
Les Fables de la Fontaine comme vous ne les avez jamais vues, à l’occasion d’une répétition publique jalonnée  
de multiples coups de théâtre où les trois comédiens s’amusent à brouiller la frontière entre fiction et réalité. Étonnant !
La Fontaine's Fables as you've never seen them before, during a public rehearsal featuring numerous plot twists  
where the three actors playfully blur the line between fiction and reality. Amazing!
2 € (réservé en priorité aux détenteurs de la carte Agde Culture). 
Infos et réservations 04 67 94 67 80 - www.theatreagathois.fr
10h00 et 14h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

> “Brice Band Blues”, concert blues
Entrée libre. Sur réservation 04 67 94 69 10 
18h30. MJC. 5 rue Mirabeau. Agde

DU SAMEDI 21 FÉVRIER AU DIMANCHE 8 MARS
> Festival musical “Les belles ondes, renouveau de l’Art nouveau” 

La programmation musicale du château Laurens, qui s’inscrit dans le contexte 
historique et artistique du lieu, amorce une nouvelle dimension à la faveur de la 
première ouverture hivernale de l’établissement.
The château Laurens musical programme, which is part of the historical and artistic context  
of the place, begins a new dimension with the first winter opening of the establishment. 

Samedi 21 février 
15h30 et 17h00 : Concert en déambulation “Compléments d’objets”, 
avec “L’Instant Donné“. 
Et si nous disions que la musique naît dans l’oreille de celui qui l’écoute tout comme 
l’instrument se révèle dans la main malicieuse de celui qui en joue ?  
Ce programme ludique, s’inspire de la musique américaine, héritière du Pop Art,  
et nous donne envie de jouer avec tout ce qui nous tombe sous la main ! Dès 8 ans

What if we said that music is born in the ear of the listener, just as an instrument reveals itself in the skilful hand of the player? This 
playful programme, inspired by American music, heir to Pop Art, makes us want to play with everything we can get our hands on! 
For ages 8 and over
De 18 € à 25 €

19h30 : Vernissage de l’exposition “Boléro Ravel” 
Les professeurs de l’École Municipale de Musique et des Arts d’Agde et leurs élèves joueront ensemble une version 
arrangée du Boléro de Ravel.
The teachers of the Agde Municipal School of Music and Arts and their students will play an arranged version of Ravel's Bolero.
Entrée libre
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Lundi 23 février  
20h30 : Concert “Le groupe des 6”, avec “L’Instant Donné ” : Caroline Cren, piano et Marion Tassou, soprano
Le Groupe des Six Georges Auric, Louis Durey, Arthur Honegger, Darius Milhaud, Francis Poulenc et Germaine 
Tailleferre. Voilà les musiciens qui ont occupé le devant de la scène artistique parisienne dans l’immédiat après-Première 
Guerre mondiale. Parrainés par Érik Satie et soutenus par Jean Cocteau ils furent les porte-drapeaux de l’Esprit 
Nouveau qui soufflait alors sur Paris. 
The Group of Six: Georges Auric, Louis Durey, Arthur Honegger, Darius Milhaud, Francis Poulenc, and Germaine Tailleferre. 
These were the musicians who dominated the Parisian artistic scene in the immediate aftermath of the First World War. 
Backed by Érik Satie and supported by Jean Cocteau, they were the flagships of the New Spirit that was then sweeping 
through Paris. 
De 18 € à 25 €

Mercredi 25 février  
20h30 : “Carte blanche à Rudy Gatti”
De 18 € à 25 €

Samedi 28 février 
20h30 : Récital “Classical marimba” de Bach à Debussy 
Avec Adélaïde Ferrière, marimbiste, Victoire de la musique classique 2017
Le programme illustrera la musique de Claude Debussy mettant en valeur la délicatesse et la finesse du jeu percussif, 
avant de poursuivre avec la “Chaconne” de Jean-Sébastien Bach revisitée par Ferruccio Busoni,  
massive et majestueuse. S’ensuivra le très célèbre “Caprice N°24” de Niccolo Paganin, redoutable de virtuosité,  
avant de clôturer ce récit par un voyage en Amérique au pays du jazz et de la “Rhapsody in Blue” de Gershwin.
The program will showcase the music of Claude Debussy, highlighting the delicacy and finesse of his percussive playing, 
before continuing with the massive and majestic “Chaconne” by Johann Sebastian Bach, revisited by Ferruccio Busoni. 
This will be followed by Niccolo Paganini's famous “Caprice N°24”, a masterpiece of virtuosity, before concluding  
with a journey to America, the land of jazz and Gershwin's “Rhapsody in Blue”.
De 18 € à 25 €

	 Lundi 2 mars  
20h30 : Concert “Le nouveau et l’ancien”, avec “L’Instant Donné” : Elsa Balas, alto ; Nicolas Carpentier,  
violoncelle ; Caroline Cren, piano ; Saori Furukawa, violon et conception du programme
En 2005, à propos des Psaumes de David que le metteur en scène Claude Régy (1923-2019) avait choisi  
de porter au théâtre, ce dernier écrivait : “[…] au lieu d’opposer l’ancien et le moderne, comprendre que l’ancien 
éclaire et renouvelle le nouveau, lui donne une lumière différente. Et c’est un enrichissement réciproque”.
In 2005, referring to the Psalms of David that director Claude Régy (1923–2019) had chosen to adapt for the stage,  
Régy wrote: “[…] instead of opposing the old and the new, understand that the old illuminates and renews the new,  
giving it a different light. And it is a mutual enrichment”.
De 18 € à 25 €

	 Mercredi 4 mars 
20h30 : Concert “Histoire d’une histoire (du soldat)” 
Avec Élisabeth Hölzle, comédienne et “L’Instant Donné” : Mathieu Steffanus, clarinette ; Saori Furukawa,  
violon ; Caroline Cren, piano et Maxime Echardour, cymbalum, percussion
Dans ce spectacle, le rocambolesque et l’absurde se rencontrent joyeusement, cheminant  entre la musique originale  
de Stravinsky et celle écrite pour l’occasion par le compositeur Tomàs Bordalejo. Le spectacle se construit  
sous les yeux du spectateur, partageant avec lui les aventures de la création !
In this show, the outlandish and the absurd joyfully meet, moving between Stravinsky's original  
music and that written for the occasion by the composer Tomàs Bordalejo.  
The show unfolds before the spectator's eyes, sharing with it the adventures of creation!
De 18 € à 25 €



				   		   

	 Vendredi 6 mars 
20h30 : Concert  “Vienne, naissance d’un siècle (1896-1914)”, avec “L’Instant Donné” : Mathieu Steffanus, 
clarinette ; Caroline Cren, piano et Nicolas Carpentier, violoncelle
C’est à une grande exposition qui eut lieu au Centre Pompidou dans les années 80 que le titre de ce concert  
est emprunté. Il y a maintenant plus d’une centaine d’années à Vienne, une poignée de musiciens marqués  
par l’héritage romantique et post-romantique allaient engendrer une évolution esthétique et théorique fondamentale  
en abandonnant la tonalité.
The title of this concert is taken from a major exhibition held at the Pompidou Centre in the 1980's.  
Over a century ago in Vienna, a handful of musicians influenced by the Romantic and post-Romantic heritage brought 
about a fundamental aesthetic and theoretical evolution by abandoning tonality.
De 18 € à 25 €

Dimanche 8 mars
20h30 : Récital commenté “L’art secret des compositrices” 
Par Stéphanie Elbaz, pianiste, professeur à l’École Municipale de Musique et des Arts
Partez à la rencontre de femmes dont la création s’est heurtée aux conventions sociales et artistiques de leur époque, 
entre le milieu du XIXème et le début du XXème siècle. Parmi elles, deux figures françaises emblématiques :  
Cécile Chaminade (1857-1944), première femme à recevoir la Légion d’honneur pour sa musique, et Rita Strohl 
(1865-1941), compositrice singulière et visionnaire. Le programme met aussi en lumière Clara Schumann,  
Fanny Mendelssohn et Teresa Carreño.
Discover women whose creative work challenged the social and artistic conventions of their time, between the mid-19th  
and early 20th centuries. Among them are two iconic French figures: Cécile Chaminade (1857-1944),  
the first woman to receive the Legion of Honour for her music, and Rita Strohl (1865-1941), a singular and visionary 
composer. The program also highlights Clara Schumann, Fanny Mendelssohn, and Teresa Carreño.
De 18 € à 25 €

Sur réservation www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00
20h30. Château Laurens. Parc de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

MERCREDI 25 FÉVRIER
> Atelier “Collecte de laisses de mer ”

Plus d’infos dans la rubrique “Ateliers”
Gratuit. Sur inscription 04 67 94 67 90 
14h00 > 16h00. Plage du Môle. Le Cap d’Agde

> Spectacle jeune public “La pomme et le papillon” 
Par la Cie “In Girum”. Avec Jeanne Faucompré et Valérie Gélac ou Arnaud Romet
Dans la pomme et le papillon, il n'y a pas de mot, que des images et des sons pour raconter au rythme des saisons 
l'histoire d'un ver qui, sortant un jour d'une pomme où il avait éclos, devient papillon et va déposer à son tour  
un œuf sur le pistil d'une fleur de pommier...  
Dès 6 mois
In “The Apple and the Butterfly”, there are no words - only images and sounds - to tell the story, set to the rhythm  
of the seasons, of a worm that one day emerges from an apple in which it hatched, becomes a butterfly,  
and in turn lays an egg on the pistil of an apple blossom…  
From age 6 months
4,50 € ; 2,50 €. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 
15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde
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VENDREDI 27 FÉVRIER
> Projection-débat “Debout”

Film documentaire écrit et réalisé par Stéphane Haskell, 2019 - 85 mn 
Victime d’une maladie fulgurante, Stéphane Haskell se retrouve paralysé mais le yoga lui ouvre un chemin de guérison. 
Il se lance alors dans un voyage autour du monde, à la rencontre de ceux qui ont renoué avec la vie grâce au yoga.
Struck by a sudden illness, Stéphane Haskell found himself paralysed, but yoga opened a path to healing. He then embarked 
on a journey around the world, meeting those who had rediscovered life through yoga. Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

VENDREDI 27 FÉVRIER
> Théâtre, comédie “Au-dessus de la mêlée” 

De et avec Cédric Chapuis. Coup de projecteur sur ce sport hors norme  
qu’est le rugby. Avec beaucoup d’humour et d’humanité, et bien loin des clichés, 
l’histoire d’une vaillante équipe de 2ème série. Drôle et touchant ! À partir de 10 ans
A spotlight on the extraordinary sport of rugby. With plenty of humour and humanity, 
and far removed from clichés, this is the story of a valiant second-division team. 
Funny and touching! Ages 10 and over
De 5 € à 15 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr
20h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

DU VENDREDI 27 FÉVRIER AU DIMANCHE 1ER MARS 
> Salon des loisirs créatifs “Créativ’Agde”

3ème édition de ce salon pour tous les adeptes du faire soi-même ; du scrap à la 
dentelle aux fuseaux, en passant par la résine époxy, le papier mâché ou encore 
le quilling, une diversité d’exposants saura satisfaire votre curiosité et combler 
vos besoins artistiques. Participez également à des ateliers tous niveaux.  
Restauration sur place.
3rd edition of this show for all DIY enthusiasts; from scrap-booking to bobbin lace, 
including epoxy resin, papier-mâché and even quilling, a diversity of exhibitors will satisfy 
your curiosity and meet your artistic needs. Take part in workshops for all levels.  
Food and drinks will be available on site.
2 € ; gratuit - de 14 ans. Infos 04 67 94 69 57 - www.ville-agde.fr 
13h30 > 18h30, vendredi et 10h00 > 18h30, samedi et dimanche 
Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

SAMEDI 28 FÉVRIER 
> Goûter de l’Art “Décoration et mobilier : classicisme”

Animé par Isabelle Reignier. Répertoire des formes, couleurs, matières, motifs, pour mieux identifier  
les programmes décoratifs des styles Louis XIII à XV.  Projection commentée suivie d'un goûter participatif. 
Repertoire of shapes, colours, materials, motifs, to better identify the decorative programs  
of the Louis XIII to XV styles. Screening with commentary followed by a participatory snack.  
Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde



				  

		   
    SAMEDI 28 FÉVRIER 

> Gala de Boxe Patrac’s Brothers
10 €. Infos 06 13 94 68 39
19h00. Palais des Sports. Boulevard des Hellènes. Agde

VENDREDI 6 MARS
> Dîner-spectacle “Les copains twist”  

55 € (entrée, plat, dessert et toutes boissons incluses). Sur réservation 04 67 26 82 82
20h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

SAMEDI 7 &  DIMANCHE 8 MARS
> Salon du Bien-Être

Déconnectez le temps d’un week-end et ressourcez-vous lors de ce salon. 
Démonstrations, stands, conférences et ateliers avec Feng shui, sophrologie,  
massages, esthétique, mandala, yoga, danse, Pilates, méditation… 
et de nombreuses surprises.
Logout for a weekend and recharge your batteries during this tradeshow. Demonstrations, 
stands, conferences and workshops with Feng Shui, sophrology, massages, beauty 
treatments, yoga, danse, Pilates, meditation… And many surprises…

2 €. Infos Comité des Fêtes d’Agde et du Cap d’Agde  
www.facebook.com/agdecomitedesfetes
10h00 > 19h00, le samedi et 10h00 > 18h00, le dimanche. Moulin des Évêques. 
Avenue du 8 mai 1945. Agde

SAMEDI 7 MARS
> Spécial “Journée de la femme” 

- 14h30 : Quiz “Des femmes à connaître ”
Découvrez ou redécouvrez les femmes qui ont marqué l’histoire au moyen d’un quizz interactif.
Discover or rediscover the women who have made their mark on history through an interactive quiz.

- 16h30 : Projection d’un film documentaire suivie d’un échange convivial
Screening of a documentary film followed by a friendly discussion. Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

DIMANCHE 8 MARS
> Loto des “Amis du Fort de Brescou” 

Infos 06 14 31 64 73
14h00. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

MARS



				   		   
 

DIMANCHE 8 MARS
> Théâtre, comédie “La Tête en friche” 

Adapté du roman de Marie-Sabine Roger avec Fanny Corbasson et Gilles Droulez
Hommage au plaisir de la lecture à travers l’amitié de Germain, quinqua qui se méfie 
des mots, et Margueritte, vieille dame qui, à l’inverse, en connaît beaucoup.  
Émouvant ! À partir de 11 ans
A tribute to the joy of reading through the friendship between Germain, a man in his fifties 
who is wary of words, and Margueritte, an elderly woman who, on the contrary,  
knows a great deal about them. Moving! Ages 11 and over
De 5 € à 15 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr
17h00. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

MERCREDI 11 MARS 
> Atelier enfant “Manipulation des animaux”

Plus d’infos dans la rubrique “Ateliers”
Gratuit. Sur inscription 04 67 94 67 90 
14h00 > 16h00. Maison de la Mer. Rue de la Capitainerie. Le Cap d’Agde 

JEUDI 12 MARS
> Séance “Le Club” - “Regain”

De Marcel Pagnol (1937). En collaboration avec Les Amis du Club et le Lycée Auguste Loubatières,  
revisitez vos classiques ! Projection suivie d’une discussion avec les intervenants. 
Film screening followed by a discussion.
5,50 €. Infos 04 67 00 01 57 - www.cineagde.com
18h15. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

SAMEDI 14 MARS
> Lecture Kamishibaï “Autour de la Nature”

“Jeu théâtral en papier”, cette technique de contage d’origine japonaise s’appuie sur des images défilant  
dans un petit théâtre en bois ou en carton. De 3 à 6 ans
“Paper theatre,” this storytelling technique of Japanese origin uses images displayed in a small wooden or cardboard 
theatre. For ages 3 to 6. Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 
10h30 > 11h15. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

> La dictée nationale du Rotary
Participez anonymement à cette dictée et amusez-vous en famille au profit de la lutte contre l’illettrisme.  
La dictée se fera en trois parties selon l’âge des participants : moins de 10 ans, de 11 à 18 ans et les adultes. 
Goûter offert aux participants.
Take part anonymously in this dictation and have some family fun in aid of the fight against illiteracy.  
The dictation will be done in 3 parts depending of the age of the participants. 
5 € ; gratuit - de 12 ans. Inscriptions rotary-agdecapdagde@myassoc.org  
Infos Rotary 06 20 91 77 12  
14h00. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

25 > AGENDA



				  

		   
 

> Le Quartier des “Artistes”
Un collectif associatif uni pour un Quartier en Joie. Au programme : jeux, musique, clown, arts de rue,  
chansons françaises, hip-hop, salsa...
A united collective for a Joyful Neighbourhood. On the program: games, music, clowns, street arts, French songs, 
hip-hop, salsa...
Gratuit - Free. Infos DanZ’Art 06 88 55 69 06
14h00 > 18h00. Place 18 Juin. Agde

> Atelier et conférence “Spécial bien-être”
Par Kelly Collonges, naturopathe et praticienne en herboristerie
- 15h00 > 17h00 : atelier phytothérapie “Trousse pharma phyto” 
Présentation des différentes plantes utiles pour la bobologie du quotidien avec questions-réponses et fabrication 
d’huile pour les bleus, les piqures et les petites cicatrices. Dès 12 ans 
Presentation of various plants useful for everyday minor injuries, with Q&A and demonstration of oil making for bruises, 
insect bites, and small scars. Ages 12 and over
- 17h30 : conférence “Les plantes au service de notre immunité”
En ce début de printemps, nombreux sont les rhumes et allergies.  
Découvrez les mécanismes liés à ces désagréments et les plantes qui peuvent être utiles.
As spring begins, colds and allergies are common. Discover the mechanisms behind these ailments and the plants  
that can help.  Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

MARDI 17 MARS
> École du spectateur - Théâtre “Molière dans tous ses éclats !!!”

Avec Stéphanie Marino et Nicolas Devort
Une redécouverte de Molière grâce à deux saltimbanques des temps modernes, qui vous convient dans leur univers 
rythmé par des interludes musicaux poético-rock’n’roll, car chez Molière tout est permis ! Drôle et poétique !
A rediscovery of Molière thanks to two modern-day street performers, who invite you into their world set to a backdrop  
of poetic-rock'n'roll musical interludes, because with Molière, anything goes! Funny and poetic!
2 € (réservé en priorité aux détenteurs de la carte Agde Culture). 
Infos et réservations 04 67 94 67 80 - www.theatreagathois.fr
10h00. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

VENDREDI 20 MARS
> “Profs en Scène” - Quartet de Jazz 

Avec Estelle Vidal, piano ; Melchior Farudja, saxophone ; Ivan Hernandez, percussions ;  
Béatrice Sanchez, contrebasse 
Laissez-vous guider par une section rythmique endiablée aux accents chavirés du jazz traditionnel et de la musique  
cubaine, sans oublier une touche de jazz fusion pour vous offrir un kaléidoscope musical aux nombreuses surprises ! 
Let yourself be guided by a frenetic rhythm section with the captivating accents of traditional jazz and Cuban music,  
not forgetting a touch of jazz fusion to offer you a musical kaleidoscope full of surprises!
De 5 € à 10 €. Infos et réservations 04 67 94 67 80 - www.theatreagathois.fr
18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde 



				   		   
 

 

 

SAMEDI 21 & DIMANCHE 22 MARS
> 5ème Salon du vinyle et de la musique

Fort du succès rencontré lors des éditions précédentes, le Salon du vinyle  
et de la musique fait son grand retour. Incontournable pour les amateurs de musique 
sous toutes ses formes, l’événement met à l’honneur les disques microsillons : 33 tours, 
45 tours et bien d’autres supports qui raviront les passionnés de sons authentiques. 
Au programme également : concerts live, DJ sets, apéros partagés et diverses 
animations surprises. 
Comme chaque année, une partie des recettes sera reversée à l’association  
caritative “Earth Citizen Club”. Collectionneurs, curieux et fouilleurs de bacs,  
vous êtes les bienvenus !

Building on the success of previous editions, the Vinyl Fair is making its grand return.  
A must for music lovers of all kinds, the event celebrates vinyl records: 33 rpm, 45 rpm  
and many other formats that will delight enthusiasts of authentic sound.
Also on the program: live concerts, DJ sets, shared appetizers and various surprise activities.

As in previous years, a portion of the proceeds will be donated to the charity “Earth Citizen Club”. Collectors, curious minds, 
and bin diggers are all welcome!

2 € ; gratuit pour les enfants. Infos 06 61 36 25 58 - www.earthcitizen.club
10h00 > 21h00, le samedi - 10h00 > 20h00, le dimanche. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère.Agde 

VENDREDI 27 MARS
> Soirée lecture de nouvelles

Entrée libre. Sur réservation 04 67 94 69 10 
18h00. MJC. 5 rue Mirabeau. Agde

VENDREDI 27 MARS
> Théâtre, comédie “La Veuve rusée” 

De Carlo Goldoni avec Caterina Murino, Sarah Biasini, Vincent Deniard,  
Vincent Desagnat, Thierry Harcourt, Pierre Rochefort, Tom Leeb  
et la participation vocale de Jean Reno
Rosaura, une belle et riche veuve vénitienne, rencontre quatre prétendants  
de nationalités différentes. Aidée de sa dame de compagnie, elle réfléchit à  
un stratagème pour faire son choix. Mais la surprise, comme l’amour - surtout à 
Venise - est toujours au coin de la rue.  
À partir de 12 ans
Rosaura, a beautiful and wealthy Venetian widow, meets four suitors of different  
nationalities. With the help of her female companion, she devises a plan to make  
her choice. But surprises, like love, especially in Venice, are always just around  the corner.  
Ages 12 and over

De 8 € à 35 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr
20h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée.  
Rond-Point du Carré d’As. Le Cap d’Agde
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SAMEDI 28 & DIMANCHE 29 MARS

> 9ème Salon du Couteau de la Méditerranée
Ce salon réunit de nombreux exposants issus du monde de la coutellerie artisanale.
Sur le parvis du Moulin des Évêques, découvrez un stand de forge ainsi qu’un 
stand d’affûtage à votre disposition pour redonner du tranchant à vos lames, 
couteaux, ciseaux et autres sécateurs. Lancer de couteaux !
Discover the world of artisanal cutlery during this fair.  
On the Moulin des Evêques’ forecourt, discover a forge stand run as well as a sharpening 
stand at your disposal to give sharpness to your blades, knives, scissors and other 
pruning shears.

Entrée : 3 €. Infos L’Âme des Couteaux 06 29 11 52 29
9h30 > 18h00. Moulin des Évêques. Avenue du 8 Mai 1945. Agde

SAMEDI 28 MARS
> “Book Club Ados” - La littérature de l’imaginaire

La librairie “La promenade au Phare” et la MAG s’associent pour créer un club de lecture à destination  
des adolescents afin qu’ils échangent sur leurs œuvres préférées ! 
The bookstore “La promenade au Phare” and MAG are joining forces to create a reading club for teenagers  
so that they can discuss their favourite works !
10h30 > 12h00. Librairie “La Promenade au Phare”. 31 rue Brescou. Agde 

> Goûter de l’Art “Femmes impressionnistes au XIVe siècle”
Animé par Isabelle Reignier
Itinéraires des peintres Suzanne Valadon, Eva Gonzales, Marie Bracquemond et Mary Cassatt.  
Projection commentée suivie d'un goûter participatif. 
The journeys of the painters Suzanne Valadon, Eva Gonzales, Marie Bracquemond and Mary Cassatt.  
Screening with commentary followed by a participatory snack.
Free. Reservation required
Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr
15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

DIMANCHE 29 MARS
> Loto de la Calandreta Dagtenca

Loto, tombola, partie spécial enfants et buvette sur place. De nombreux lots à gagner.
Bingo, raffle, special children's games, and refreshments available on site. Many prizes to be won.
Infos 06 07 55 93 94
14h00 : ouverture des portes. 15h00 : début des parties.  
Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde



				   		   
 

29 > AGENDA

NOTES



				  

		   
 

LES GRANDS RENDEZ-VOUS 2026
AVRIL
3 avril • Procession du Saint-Christ d’Agde - Cœur de Ville, Agde
7 > 12 avril • Journées Européennes des Métiers d’Art - Château Laurens, Agde
10 > 12 avril • Championnat de France Buggy Électrique - Circuit Grand Cap, La Tamarissière
11 & 12 avril • L’Oursinade - Esplanade Pierre Racine, Le Cap d’Agde
12 avril • Raid de l’Archipel - Agde
17 avril • Robocup Junior - Gymnase Molinié, Agde
22 > 26 avril • Festival d’Humour - Palais des Congrès, Le Cap d’Agde 
24 > 26 avril • Festival de Tarot - Casino Barrière, Le Cap d’Agde

MAI
9 & 10 mai • Fête du Yoga - Agde 
10 mai • Floralies - Le Grau d’Agde 
14 > 16 mai • Vinocap - Quais du Centre-Port, Le Cap d’Agde
23 mai • Nuit Européenne des Musées - Le Cap d’Agde 
27 mai • Fête Mondiale du Jeu - Moulin des Évêques, Agde
29 > 31 mai • Festival de Contes “Les Contes de la Grande Bleue, histoires d’ici et d’ailleurs” - Agde

JUIN
• Son et Lumière
5 juin • Présentation de la Saison Culturelle 2025/2026 - Palais des Congrès, Le Cap d’Agde
6 & 7 juin • Rumba et flamenco “Festival À la Rencontre” - Agde 
7 juin • Foulées solidaires “Espoir pour Luca” - Agde
              • Les journées de la Maison de la Mer - Le Cap d’Agde
12 > 14 juin •Journées Européennes de l’Archéologie - Musée de l’Éphèbe, Le Cap d’Agde
13 juin • Rock’in Agde - La Promenade, Agde
13 & 14 juin • Féria de la Tamarissière
16 au 22 juin • Festival Les Hérault du Cinéma & de la Télé - Palais des Congrès, Le Cap d’Agde
20 juin • Nage en eau libre “Open Swim Stars” - Agde, Le Grau d’Agde
21 juin • Fête de la Musique 
               • Fête de la Mer - Le Grau d’Agde
27 juin • Marathon - Le Cap d’Agde 
              • Fête du Pointu - Le Grau d’Agde

JUILLET
• Son et Lumière
• Scènes Flottantes
3 > 5 juillet • Fête des Pêcheurs - Agde, Le Grau d’Agde
4 juillet • Festival Black Pearl - Agde 
7 & 8 juillet • Régate “Le Tour d’Ox ” - Le Cap d’Agde 
14 juillet • Feu d’Artifice - Le Cap d’Agde
                   • Grand bal “Orchestre Effervescence” - Esplanade du Môle, Le Cap d’Agde
19 juillet • Fête de la Marine - Agde 
24 juillet • Feu d’Artifice - Village Naturiste, Le Cap d’Agde
24 > 26 juillet • Les Nuits Celtiques - Agde, Le Cap d’Agde
26 juillet • Fête de la Mer - Le Cap d’Agde 
28 > 30 juillet • Golf “Mid-Week du Casino Barrière”- Le Cap d'Agde
31 juillet • Feu d’artifice - Mail de Rochelongue, Le Cap d’Agde



				   		   
 

AOÛT
• Son et Lumière
• Scènes Flottantes
1er août • Nuit du Tango - Place de la Marine, Agde
2 août • Nuit de la Salsa - Agde
7 août • Embrasement du Fort de Brescou - Le Cap d’Agde
8 & 9 août • Festival Tribute - Agde, Le Cap d’Agde 
15 août • Débarquement de Provence - Le Cap d’Agde 
                 • Feu d’artifice - Château Laurens, Agde
21 août • Feu d’Artifice - Embouchure de l’Hérault, Le Grau d’Agde 
22 août • Festival “FestiMail” - Mail de Rochelongue, Le Cap d’Agde 
23 août • Championnat du Monde de moules farcies à l’Agathoise - Le Cap d’Agde
29 & 30 août • Festival “Cap Musette” - Le Cap d’Agde 

SEPTEMBRE
• Son et Lumière
30 août > 6 septembre • Brescoudos Bike Week - Agde, Le Cap d’Agde, Le Grau d’Agde
5 septembre • La Journée des Associations - Agde 
	         • Agathé Swimnight - Agde
12 septembre • Swimrun de l’Archipel - Agde, Le Cap d’Agde
12 & 13 septembre • Meeting Cox Toujours - Le Cap d’Agde
                                   • La Grande Braderie - Le Cap d’Agde		
18 > 20 septembre • Golf “Pro-Am de la ville d’Agde et du Casino Barrière”- Le Cap d'Agde 
                                   • Journées Européennes du Patrimoine - Agde, Le Cap d’Agde, Le Grau d’Agde
19 septembre • La Farandole de l’enfance - Domaine Saint-Martin, Le Cap d’Agde
19 & 20 septembre • Journées du Collectionneur - Le Cap d’Agde  
25 > 27 septembre • Festival de Musique Sacrée - Notre-Dame de l’Agenouillade, Le Grau d’Agde  

OCTOBRE / NOVEMBRE
4 octobre • Course Rose - Le Cap d’Agde
8 > 10 octobre • Salon de la porcelaine “Oxytanya” - Moulin des Évêques, Agde 
10 & 11 octobre • National de Pétanque - Agde  
18 octobre • Fête du Vin Nouveau et du costume traditionnel - Agde  
18 > 24 octobre • National Tennis Cup - Le Cap d’Agde 
24 > 31 octobre • CapÉchecs - Le Cap d’Agde  
26 > 30 octobre • Régate internationale d’Optimist “Opti Cup” - Le Cap d’Agde  
28 octobre > 1er novembre • Salon Nautique d’Automne - Le Cap d’Agde  
6 > 8 novembre • Salon du Chocolat - Moulin des Évêques, Agde 
7 novembre • Kick’s Night - Palais des Sports, Agde
18 > 22 novembre • Golf “Grand Prix du Cap d’Agde” - Le Cap d’Agde

DÉCEMBRE
Téléthon
Marchés de Noël
3 décembre • Calogéro en concert - Palais des Congrès, Le Cap d’Agde
31 décembre • Dernier Bain de l’année - Le Cap d’Agde

Cette liste des grands Rendez-Vous 2026 est non exhaustive
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